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ترجمه ی درست را انتخاب کنید.1
أبحَثُ عَن عَمَلٍ: دنبال کاری می گردم درباره کاری بحث کن

ترجمه کنید.2
- لقد کان لکم فی رسول االلهّٰ أسوة حسنة.

به فارسی روان ترجمه کنید.3
- عندما جَلسَ علی المائدة مع أسرته بدأ بالبکاء فجأةً.

جملهٔ زیر را به فارسی روان ترجمه کنید.4
- الکلمات العربیة کثیرة فی الفارسیة و هذا بسبب إحترام الایرانیین للغة قر آن.

جملهٔ زیر را به فارسی روان ترجمه کنید.5
- الحمداللهّ لأنّکم قادرونَ علی فهم العبارات البسیطة.

سؤالات زیر از شماست. به  آن ها پاسخ کامل دهید.6
الف) هل أنتَ واقفة؟ لا، .......

ب) أینَ تَلعبینَ فی الیوم؟ .......
ج) أیّ فصلٍ بعد فصل الخریف؟ .......

جاهای خالی را با کلمه مناسب پر کنید.7
الف) ....... مَن سَلَمَ من لسانه و یده.                         (المُسلمُ - الکافِرُ)

ب) مَن کَتَم علماً، کأنّه .......                        (الجاهل - العالم)

 آیات و احادیث زیر را ترجمه کنید.8
الف) اَکثرُ خَطایا ابنِ  آدمَ فی لسانِه. (۱ )

هُ جاهِلٌ. (۱ ) ب) مَن کَتَمَ عِلماً فَکأنَّ

عبارت های زیر را به فارسی ترجمه کنید.9
الف) أنتم قادِرونَ علی فَهمِ العِباراتِ البسیطة. (۱ )

حدَةِ (۵ ۲ /۱ ) مَةِ الأمم المُتَّ سمیَةِ فی مُنظَّ غاتِ الرَّ ب) العربیةُ مِن اللُّ
ج) هَل تأتینَ إلی بَیتِنا؟ بِکُلِّ سُرورٍ. (۱ )

در جاهای خالی فعل ماضی و مضارع مناسب قرار دهید. 10
نه الماضیه.                        ۱ ) نَذکُرُ                        ۲ ) اَذکُرُ الف) أنا ....... کُلَّ الکَلَماتِ السَّ

تُها البِنتانِ، اَ ....... ملا بِسَکُما اَمسِ؟                        ۱ ) غَسَلتُما                        ۲ ) تَغسِلانِ ب) اَیَّ

◯◯

٠/۵
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ترجمه ناقص را کامل کنید. 11
صوصِ البَسیطَة. نَحنُ قادرون علی قِراء ةِ العِباراتِ و النُّ
ما بر خواندن عبارت ها و متن های ....... توانا هستیم.

با توجه به تصویر پاسخ کوتاه دهید. 12

                        ماذا تفعَلینَ یا بِنت؟

با توجه به متن زیر، پاسخ دهید. 13
غة العَربیّة کَثیراً. حِدة. الإیرانیّونَ خَدَموا اللُّ مَةِ الأمَمِ المتَّ سمیّة في مُنَظَّ غاتِ الرَّ ةُ مِنَ اللُّ العَربیّةُ لُغَةُ دینِنا. العَرَبیَّ

و «سیبَوَیهِ» کَتَبَ اَوّلَ کِتابٍ کامِلٍ في قواعِدِ غة العَربیّة إسمُهُ «القاموسُ المحیط» «الفیروز آبادی» کَتَبَ مُعجَماً في اللُّ
غة العَربیّة إسمُهُ «الکِتاب». اللُّ

غة العَربیّة لِفیروز آبادی؟ الف) ما أسمُ مُعجَمِ اللُّ
غة العَربیّة؟ لَ کِتابٍ کاملٍ في قَواعِدِ اللُّ ب) مَن کَتَبَ أوَّ

غة العَربیّةُ لُغَةُ دینِنا. (درست / نادرست) ج) اللُّ
غة العَربیّة کَثیراً. (درست / نادرست) د) الهِندیّونَ خَدَموا اللُّ

ترجمه صحیح را انتخاب کنید. 14
روس.                        الف) ما کتاب ها را نوشتیم.                        ب) ما باید درس ها را یاد بگیریم. مِ الدُّ عَلَینا بتَعَلُّ

جملات زیر را به فارسی ترجمه کنید. 15
الف) الوالِدُ یَجلِسُ علی الکُرسي.

ب) نَحنُ قادِرونَ علی فَهمِ العِبارات البَسیطةِ.

سخن حکیمانه زیر را به فارسی ترجمه کنید: 16
زکاةُ العِلمِ، نَشرُهُ.

در کدام گزینه «فعل» نادرست به کار رفته است؟17

سَأحفظُ سورتینِ من القر آن غَداً.2هی طَرقَتْ البابَ قبلَ ساعَةٍ.1

أنا اُحِبُّ بیعَ الکُتبِ فی القَریةِ.4أ لا تَسْمَحین لی بالکلام یا أخی؟!3

در کدام یک از گزینه های زیر، یکی از کلمات با سایر کلمات از نظر معنایی یا دستوری هماهنگ نیست؟18

تحت، جَنب، الاٰن، فوق2نصوص، معاجم، فواکه، أحادیث1

جَعَلَ، ذَهَبَ، کَتَبَ، قَرَأ4أ، ماذا، هل، أینَ                        3

کدام سؤال برای پاسخ مقابل درست نیست؟ «أنظرُ إلی السّماء.»19

یا وَلَدی، بماذا تنظرُ؟2یا اُخت سعیدٍ، ماذا تفعلین؟1

أیّها الطّالب، ماذا تفعل؟4یا والدتی، إلی أین أنظرُ الاٰن؟3
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ترجمه کدام عبارت درست است؟20

«أنا أصنَعُ مع صدیقی منضدةً خَشَبیّةً لجدّتی.»: من به همراه دوستم یک صندلی چوبی برای مادربزرگم می سازم.1

یف؟»: ای کشاورز،  آیا برنج را در فصل تابستان درو می کنی؟2 «یا فلاّحة، أ تحصُدین الرّزّ فی فصل الصَّ

«هؤلاء الأولاد عَمِلوا فی مصنع کبیرٍ بعیداً من المدینة بمدّة اُسبوعینِ.»: این پسران به مدّت دو هفته در کارخانه3
بزرگی دور از شهر مشغول به کار هستند.

«أ تسألینَ حولَ درس الیوم من مدرّستک؟»:  آیا از معلّمت درباره درس امروز سؤال پرسیدی؟4

ترجمه درست کدام است؟21
ةٍ فی الطّابق الرّابع بِلا مِصْعَد.»: «لِکُلِّ غُرفةٍ أسعارٌ مُحدّدةٌ و عندنا غرفةٌ فارغةٌ ذاتُ ثَلاثةِ أسِرَّ

تمام اتاق ها قیمت هایشان معلوم است و اتاق های سه تخته در طبقه چهارم بدون بالابر هستند.1

هر کدام از اتاق ها قیمت های مشخصی دارند و ما اتاق خالی با سه تخت در طبقه چهارم همراه  آسانسور داریم.2

برای هر اتاقی قیمت معیّنی هست و اتاق ما خالی و سه تخته در طبقه چهارم بدون بالکن است.3

هر اتاقی قیمت های معیّنی دارد و ما یک اتاق خالی سه تخته در طبقه چهارم بدون  آسانسور داریم.4

ماضیِ کدام فعل مضارع درست است؟22

تَذکُرُ: ذَکَرت4ُتَرجعینَ: رَجَعت3َتَنصُرُ: نَصرت2ِأجلِسُ: جلست1ُ

کدام گزینه درست نیست؟23

سألَ: پرسید  أسألُ (می پرسم) - تَسألُ (می پرسی)1

ذکَرَ: یاد کرد  تَذکُرینَ (یاد می کنی) - أذکُرُ (یاد میکنم)2

طَرَقَ: کوبید  تَطرُق (می کوبی) - طَرَقتُنَّ (کوبیدید)3

جَعَلَ: گذاشت  أجعَلُ (گذاشتم) - جَعَلتما (گذاشتند)4

کدام دو کلمه با هم مترادف نیستند؟24

م3َعُدوان / عَداوَة2لغة / لِسان1 عَلِمَ / عَرَف4َفَهِمَ / عَلَّ

ک بعد ثلاثة أیّامٍ؟» ترجمه درست کدام است؟25 «أیّها الولد، أ تبدأ بجمع الفواکه فی حدیقة جدَّ

ای پسر،  آیا جمع کردن میوه ها در باغ پدربزرگت را سه روز بعد شروع می کنی؟1

پسرم،  آیا جمع آوری میوه های باغ پدربزرگت را سه روز پیش شروع کردی؟2

ای فرزند، جمع کردن میوه ها در باغ پدربزرگ را سه روز بعد شروع می کنی؟3

ای پسر،  آیا اقدام به جمع کردن میوه ها در باغ پدربزرگت سه روز بعد می کنی؟4

کدام گزینه مناسب دو جای خالی عبارت زیر است؟26
عامَ.» «أنا ....... بالوَجَع قبلَ یومینِ و أنتِ ....... الاٰنَ الطَّ

شَعَرْتُ - تأکُلین4َتَشْعُرُ - تأکُل3ُأشعُرُ - أکَلْت2ِشَعَرْتِ - أکَلْت1ُ
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دةٌ و غالیةٌ.» کدام است؟27 ترجمه درست عبارت «هَل عِندَکُم غُرفَةٌ ذات ثلاثة أسرّة؟ نَعَم ولکن أسعارُها مُحدَّ

 آیا اتاقی هست که سه تخته باشد؟ بله ولی قیمتشان به شدّت گران و محدود است.1

به نظرتان اتاقی با سه تخت یافت می شود؟ بله، حتماً، قیمت ها تعیین شده و گران است.2

 آیا اتاق هایی به همراه سه تخت دارید؟ بله، اما قیمت  آن  ها بالا و گران است.3

 آیا شما اتاقی دارای سه تخت دارید؟ بله، ولی قیمت های  آن  ها مشخص شده و گران است.4

معنای عبارت «أَنتِ تَفعَلینَ» کدام است؟28

 آنها انجام دادند4تو انجام دادی3او کار می کند2تو انجام می دهی1

کدام یک از گزینه ها فعل مضارع است؟29

طَرَقتُ، تجِلس4ُقَبِلتُ، تَحفَظین3َتَدخُل، تعمَل2ُجَعَلنا، دَخَلت1ُ

چند فعل از افعالِ «تَفْعَلُ، تَفْعَلینَ، فَعَلْتَ، فَعَلْتِ، أفْعَلُ» می تواند در جای خالی قرار بگیرد؟ «ماذا .......؟ - أنظُرُ إلی30
الصورَةِ.»

(گفت وگو میان دو نفر صورت می گیرد.)

1 ۱2 ۲3 ۳4 ۴
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دنبال کاری می گردم1

- قطعاً برای شما در پیامبر خدا الگویی نیکو است.2

- هنگامی که همراه خانواده اش بر سفره نشست، ناگهان شروع به گریه کرد.3

- کلمات عربی در فارسی بسیار (زیاد) هستند و این به دلیل احترام ایرانی ها به زبان قر آن است.4

- شکر خدا، زیرا شما بر فهمیدن جملات ساده توانا هستید.5

الف) لا، أنا جالسة (۵ /۰ )                        ب) ألعبُ فی الساحة (۵ ۲ /۰ ) ج) الشتاء (۵ ۲ /۰ )6

الف) المسلم                        ب) الجاهل (هر مورد ۵ ۲ /۰ )7

الف) بیشتر گناهان (خطاهای)  آدمیزاد در زبانش است.8
ب) هرکسی دانشی را پنهان کند گویا که او نادان است.

الف) شما قادر به فهمیدن عبارت های ساده هستید.9
ب) عربی از زبان های رسمی در سازمان ملل متّحد است.

ج)  آیا به خانه ما می آیی؟ با کمال میل.

الف) اَذکُرُ                                                ب) غَسَلتُما10

ساده11

أقرأ الکتاب12َ

الف) القاموس المحیط                        ب) سیبویه                        ج) درست                        د) نادرست13

گزینه ب پاسخ صحیح است.14

الف) پدر روی صندلی می نشیند.                        ب) ما توانایی فهم عبارت های ساده را داریم.15

زکات علم نشر  آن است.16

گزینه ۳  پاسخ صحیح است. «یا أخی» بر دوم شخص مفرد مذکر (مخاطب) دلالت دارد و فعل مضارع مناسب برای  آن به17
صورت «تَسْمَحُ» می آید. (ص ۷ ۲  کتاب درسی - قواعد)

گزینه ۲  پاسخ صحیح است. «الاٰن» در این گزینه قید زمان است، اما «تحت»، «جنب» و «فوق» قیدهای مکان هستند.18
تشریح سایر گزینه ها:

گزینه ی ۱ : تمام کلمات موجود در این گزینه جمع مکسّر هستند.
گزینه ی ۳ : «أ»، «ماذا»، «هَل» و «أین» همگی کلمات پرسشی هستند.

گزینه ی ۴ : تمام افعال موجود در این گزینه ماضی هستند. (ترکیبی - لغت)
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گزینه ۳  پاسخ صحیح است. ترجمه عبارت سؤال: به  آسمان می نگرم.19
پاسخ داده شده با اوّل شخص مضارع است و سؤال مربوط به  آن می تواند به صورت دوم شخص مذکر و یا مؤنث بیاید،

ولی گزینه ی ۳  به صورت اوّل شخص مفرد سؤال پرسیده است که در جواب اوّل شخص، با اوّل شخص سؤال نمی پرسیم.
پس این گزینه نادرست است. (ص ۹ ۲  کتاب درسی - قواعد)

گزینه ۲  پاسخ صحیح است. تشریح سایر گزینه  ها:20
گزینه ی ۱ : منضدة خشبیةً: میزی چوبی

گزینه ی ۳ : عملوا: کار کردند
گزینه ی ۴ : تسألینَ: می پرسی (فعل مضارع) (ترکیبی - ترجمه)

گزینه ۴  پاسخ صحیح است. لِکُلّ غرفةٍ: هر اتاقی دارد / أسعار محدّدة: قیمت های مشخّصی (معیّنی) / عندَنا: داریم / غرفة21
فارغة ذات ثلاثة أسرّة: یک اتاق خالی سه تخته / فی الطّابق الرّابع: در طبقه چهارم / بلا: بدون / مِصعَد:  آسانسور، بالابر

(ص ۴ ۳  کتاب درسی - ترجمه)

گزینه ۱  پاسخ صحیح است. تشریح سایر گزینه  ها:22
گزینه ی ۲ : تَنصُرُ  نَصَرتَ

گزینه ی ۳ : ترجِعینَ  رَجَعتِ
گزینه ی ۴ : تَذکُرُ  ذکرتَ. (ص ۸ ۲  کتاب درسی - قواعد)

گزینه ۴  پاسخ صحیح است. «أجعَلُ»: (فعل مضارع برای اول شخص مفرد) می گذارم23
«جعلتُما»:  (فعل ماضی برای دوم شخص مثنّی) گذاشتید. (ص ۸ ۲  و ۱ ۳  کتاب درسی - قواعد)

م (یاد داد) با هم مترادف نیستند. ترجمه سایر گزینه ها:24 گزینه ۳  پاسخ صحیح است. فَهِمَ (فهمید، دانست) / عَلَّ
گزینه ی ۱ : لغة (زبان) / لسان (زبان)

گزینه ی ۲ : عُدوان (دشمنی) / عَداوَة (دشمنی)
گزینه ی ۴ : عَلِمَ (دانست) / عَرَف (دانست). (ترکیبی - لغت)

گزینه ۱  پاسخ صحیح است. «أیّها الوَلَد»: ای پسر، ای فرزند / «أ»:  آیا / «تبدأ»: شروع می کنی / «الفواکه»: میوه ها /25
«حدیقة جدّک»: باغ پدربزرگت / «بعد ثلاثة أیّامٍ»: سه روز بعد.

گزینه ۴  پاسخ صحیح است. در جای خالی اول با توجه به ضمیر «أنا» که بر متکلّم وحده (اوّل شخص مفرد) دلالت26
می کند، به فعل اوّل شخص مفرد نیاز داریم. (ردّ گزینه های ۱  و ۳ ) و نیز با توجه به قید زمان «قبلَ یومینِ» که بر گذشته
دلالت دارد، فعل ماضی مناسب جای خالی است، (ردّ گزینه های ۲  و ۳ ). در جای خالی دوم با توجه به ضمیر «أنتِ» که بر

«مفرد مؤنّث مخاطب» (دوم شخص مفرد مؤنّث) دلالت دارد، به فعل دوم شخص مفرد مؤنّث نیاز داریم (ردّ گزینه های ۱  و
۳ ) و نیز با توجه به قید «الاٰن» که بر حال دلالت دارد، فعل مضارع مناسب جای خالی است (ردّ گزینه های ۱  و ۲ ). (ص ۸ ۲ 

و ۱ ۳  کتاب درسی - قواعد)

گزینه ۴  پاسخ صحیح است. هَل:  آیا / عندکُم: نزدتان هست، دارید / غرفة: اتاقی / ذات ثَلاثة أسرّة: دارای سه تخت /27
دة: تعیین شده، مشخّص شده / غالیة: گران نَعَم: بله / ولکن: ولی، اما / أسعارها: قیمت هایشان / مُحدَّ

(ص ۴ ۳  کتاب درسی - ترجمه)
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گزینه ۱  پاسخ صحیح است.28
۱ ) تو انجام می دهی، انت: تو تفعلین: انجام می دهی، درست.

۲ ) او کار می کند، انت: تو، نه او، تفعلین: انجام می دهی، نه کار می کند، نادرست.
۳ ) تو انجام دادی: انت: تو، تفعلین: انجام می دهی، نه کار دادی، نادرست.

۴ )  آنها انجام دادند: انت: تو، نه  آنها، تفعلین: انجام می دهی، نه انجام دادند، نادرست.

گزینه ۲  پاسخ صحیح است.29
۱ ) جَعَلنا، دَخَلتُ: فعل مضارع: اول  آن یکی از حروف (أ، ی، ت، ن) می  آید، جعلنا: ماضی دخلت: ماضی، نادرست.
۲ ) تَدخلُ، تَعمَلُ، فعل مضارع: اول  آن یکی از حروف (أ، ی، ت، ن) می  آید، تدخل: مضارع، تعمل: مضارع، درست.

۳ ) قَبِلتُ، تَحفَظینَ، فعل مضارع: اول  آن یکی از حروف (أ، ی، ت، ن) می  آید، قبلت: ماضی، تحفظین: مضارع، نادرست.
۴ ) طَرَقتُ، تجِلسُ، فعل مضارع: اول  آن یکی از حروف (أ، ی، ت، ن) می  آید، طرقت: ماضی، تجلس: مضارع، نادرست.

گزینه ۲  پاسخ صحیح است. چون فعل جواب مضارع است. سؤال نمی تواند ماضی باشد [ رد «فَعَلْتَ» و «فَعَلْتِ»]  و چون30
گفت وگو دو نفر است، «أفْعَلُ» به عنوان اول شخص مفرد (متکلّم وحده) اشتباه است و فقط صیغه های مخاطب مضارع

«تَفْعَلُ» و «تَفْعَلینَ» به معنای «انجام می دهی» باقی می مانند.
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